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Declaración de privacidad para su postulación a Continental  

A continuación, queremos informarle acerca del tratamiento de sus datos personales como 

parte del proceso de postulación y de sus derechos según lo dispuesto en el Reglamento 

general de protección de datos (RGPD) de la Unión Europea o de las regulaciones de cada 

país. Si un país en particular tiene regulaciones legales especiales que regulen el tratamiento 

de los datos personales, estas prevalecerán sobre las antes mencionadas. Aquí encontrará 

estas regulaciones legales especiales, si existen. 

 

Los datos personales que nos envíe serán tratados por Continental AG (en lo sucesivo, «Con-

tinental») para los fines que se indican más adelante. De ser necesario para alcanzar dichos 

fines, los datos se podrán compartir con las empresas afiliadas definidas en los artículos 15 y 

siguientes de la Aktiengesetz (AktG – Ley alemana de sociedades anónimas) y de conformi-

dad con las Normas corporativas vinculantes de Continental. 

 

Definiciones 

Las regulaciones legales requieren que los datos personales se traten de forma legal, impar-

cial y transparente para el interesado («legalidad, imparcialidad y transparencia»). Para ga-

rantizar que esto sea así, a continuación definimos los términos que se utilizan en esta decla-

ración de privacidad: 

 

Datos personales  

Por «datos personales» se entiende toda información sobre una persona física identificada o 

identificable (en lo sucesivo, el «interesado»). Una persona física identificable es aquella que 

puede ser identificada directa o indirectamente, en particular por referencia a un identificador 

como, por ejemplo, un nombre, un número de identificación, datos de localización, un identifi-

cador en línea o uno o varios elementos propios de la identidad física, fisiológica, genética, 

psíquica, económica, cultural o social de dicha persona física. 

 

Tratamiento  

Por «tratamiento» se entiende cualquier operación o conjunto de operaciones realizadas so-

bre datos personales o conjuntos de datos personales, ya sea por procedimientos automati-

zados o no, como recogida, registro, organización, estructuración, conservación, adaptación 

o modificación, extracción, consulta, utilización, comunicación por transmisión, difusión o cual-

quier otra forma de habilitación de acceso, cotejo o interconexión, limitación, supresión o des-

trucción. 

 

Limitación del tratamiento  

Por «limitación del tratamiento» se entiende el marcado de los datos de carácter personal 

conservados con el fin de limitar su tratamiento en el futuro. 
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Elaboración de perfiles  

Por «elaboración de perfiles» se entiende toda forma de tratamiento automatizado de datos 

personales consistente en utilizar datos personales para evaluar determinados aspectos per-

sonales de una persona física, en particular para analizar o predecir aspectos relativos al ren-

dimiento profesional, la situación económica, la salud, las preferencias personales, los intere-

ses, la fiabilidad, el comportamiento, la ubicación o los movimientos de dicha persona física. 

 

Seudonimización  

Por «seudonimización» se entiende el tratamiento de datos personales de tal manera que ya 

no puedan atribuirse a un interesado concreto sin utilizar información adicional, siempre que 

dicha información adicional figure por separado y esté sujeta a medidas técnicas y organiza-

tivas destinadas a garantizar que los datos personales no se atribuyan a una persona física 

identificada o identificable. 

 

Fichero  

Por «fichero» se entiende todo conjunto estructurado de datos personales, accesibles con 

arreglo a criterios determinados, ya sea centralizado, descentralizado o repartido de forma 

funcional o geográfica. 

 

Responsable del tratamiento  

Por «responsable del tratamiento» se entiende la persona física o jurídica, autoridad pública, 

servicio u otro organismo que, solo o junto con otros, determine los fines y los medios del 

tratamiento de datos personales. Si el Derecho de la Unión o de los Estados miembros deter-

mina los fines y medios del tratamiento, el responsable del tratamiento o los criterios especí-

ficos para su nombramiento podrá establecerlos el Derecho de la Unión o de los Estados 

miembros. 

 

Encargados del tratamiento  

Por «encargado del tratamiento» se entiende la persona física o jurídica, autoridad pública, 

servicio u otro organismo que trate datos personales por cuenta del responsable del trata-

miento. 

 

Destinatario  

Por «destinatario» se entiende la persona física o jurídica, autoridad pública, servicio u otro 

organismo al que se comuniquen datos personales se trate o no de un tercero. No obstante, 

no se considerarán destinatarios las autoridades públicas que puedan recibir datos personales 

en el marco de una investigación concreta de conformidad con el Derecho de la Unión o de 

los Estados miembros. El tratamiento de tales datos por dichas autoridades públicas será 

conforme con las normas en materia de protección de datos aplicables a los fines del trata-

miento. 
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Tercero  

Por «tercero» se entiende la persona física o jurídica, autoridad pública, servicio u organismo 

distinto del interesado, del responsable del tratamiento, del encargado del tratamiento y de las 

personas autorizadas para tratar los datos personales bajo la autoridad directa del responsa-

ble o del encargado del tratamiento. 

 

Consentimiento  

Por «consentimiento» del interesado se entiende toda manifestación de voluntad libre, espe-

cífica, informada e inequívoca por la que el interesado acepta, ya sea mediante una declara-

ción o una clara acción afirmativa, el tratamiento de datos personales que le conciernen. 

 

Responsable del tratamiento 

La compañía Continental (entidad legal) que publicó el puesto vacante y es nombrada en la 

descripción del puesto es la responsable del tratamiento de datos. Encontrará más detalles 

en el anuncio del puesto. Si envió su postulación a varias empresas del grupo, estas también 

serán responsables del tratamiento como parte de cada proceso de postulación.  

 

Información de contacto del delegado de protección de datos 

Puede contactar al delegado de protección de datos en: 

Continental AG 

A/A: Delegado de protección de datos 

Continental Plaza 1 

30175 Hannover (Alemania) 

Correo electrónico: TI_UA_SM_dataprotection@continental.com 

Categorías de datos personales 

Como parte del proceso de postulación, tratamos las siguientes categorías de información 

personal:  

 Datos maestros (p. ej., apellidos, nombre, domicilio, fecha de nacimiento) 

 Datos de registro del uso del portal (p. ej., dirección IP) 

 Evaluaciones del desempeño (p. ej., cartas de referencia) 

 Información sobre las escuelas a las que asistió y los trabajos que tuvo 

 Datos de comunicaciones (p. ej., dirección de correo electrónico, número de teléfono) 

 Grabaciones visuales y de audio (p. ej., foto de currículo) 

 Datos laborales (p. ej., número de empleado para postulaciones internas) 

 Documentos presentados por el postulante 

 Información de pago (p. ej., número de cuenta bancaria para el reembolso de gastos) 

 

Esta lista no es definitiva y puede variar dependiendo de los requisitos del puesto laboral y los 

documentos presentados por el postulante.  
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En ciertas circunstancias, podemos tratar categorías especiales de datos personales de con-

formidad con el art. 9 (1) del RGPD, por ejemplo, datos relativos a su salud, membresía en 

sindicatos o religión.  

 

 

Fines y base jurídica del tratamiento como parte del proceso de postulación 

El tratamiento de datos ayuda a llevar a cabo el proceso de postulación, sobre todo cuando 

se establece una relación laboral. Su base jurídica es el art. 6 (1b) del RGPD conjuntamente 

con el art. 26 (1), oración 1 de la Ley federal de Protección de Datos alemana (Bundesdatens-

chutzgesetz, BDSG) o la legislación nacional correspondiente. 

Si intervienen categorías especiales de datos personales, esto se produce sobre la base del 

art. 9 (2b) del RGPD conjuntamente con la legislación nacional correspondiente. En algunos 

casos, el tratamiento se puede llevar a cabo con fines de medicina preventiva, medicina ocu-

pacional o para la evaluación de la capacidad laboral del empleado. La base jurídica en esos 

casos es el art. 9 (2h) del RGPD. 

Función de notificaciones 

La plataforma de postulación le ofrece la opción de activar la función de notificaciones relativas 

a su(s) postulación/postulaciones con el fin de informarle sobre su situación actual por men-

saje de texto, por ejemplo, y/o recordarle sus citas programadas. La base jurídica del trata-

miento en esos casos es el art. 6 (1a) del RGPD. Al activar el servicio, usted declara su con-

sentimiento para el tratamiento. Podrá retirar su consentimiento o desactivar la función en 

cualquier momento. 

 

Reserva de candidatos 

Como parte de su proceso de postulación, también puede optar por que su postulación sea 

considerada para futuras oportunidades laborales y podamos contactarlo en caso de abrirse 

una vacante en el futuro. La base jurídica del tratamiento en esos casos es el art. 6 (1a) del 

RGPD. Podrá retirar su consentimiento en cualquier momento. 

 

Plazo de conservación  

Eliminamos sus datos personales automáticamente, incluido el perfil del postulante, después 
de 6 meses de haber completado el proceso de postulación. 
Si está inscrito en la reserva de candidatos, conservamos sus datos personales hasta que 
retire su consentimiento. Podrá eliminar su perfil en cualquier momento. 
 

Destinatarios de sus datos personales 

Dentro de la corporación de Continental (artículo 15 de la Ley alemana de sociedades anóni-

mas), compartiremos sus datos personales solo si es necesario para alcanzar el fin que aquí 

se menciona, en concreto, para el fin de aceptar y tramitar su postulación.  

Asimismo, utilizamos proveedores de servicio para cumplir con nuestras obligaciones (deno-

minados «encargados del tratamiento»). La transferencia de datos personales a los encar-

gados del tratamiento se hace siempre de conformidad con el reglamento de protección de 
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datos aplicable. En concreto, nosotros y nuestros encargados del tratamiento hemos cele-

brado un acuerdo para el tratamiento de datos por nuestra cuenta.  

Fuera de la Unión Europea (UE) y el Espacio Económico Europeo (EEE), transferimos datos 

personales exclusivamente a los países terceros que la Comisión Europea ha declarado con 

nivel adecuado de protección o para los que existen otras garantías adecuadas de protec-

ción de datos (p. ej., normas corporativas vinculantes de protección de datos o cláusulas 

contractuales tipo de la UE) o transmisión de permisos de hechos jurídicos. De igual ma-

nera, en la medida en que las leyes de protección de datos aplicables lo permitan, se toma-

rán otras precauciones (p. ej., cifrado y disposiciones contractuales adicionales) para asegu-

rar un nivel adecuado de protección de sus datos personales. 

Puede encontrar información adicional sobre las normas internas vinculantes de protección 

de datos de la corporación de Continental en el siguiente enlace. 

 

Puede acceder a las cláusulas contractuales tipo de la UE en los idiomas de la UE a través 

de la siguiente URL: 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/de/TXT/?uri=CELEX%3A32021D0914     

 

Sus derechos sobre sus datos personales 

Tenga en cuenta que, como interesado, tiene los siguientes derechos en relación con el tra-

tamiento de sus datos personales de acuerdo con el RGPD: 

 

Derecho a retirar su consentimiento 

Si el tratamiento de datos personales se basa en el consentimiento proporcionado, usted tiene 

el derecho de retirar ese consentimiento en cualquier momento. El retiro de su consentimiento 

no afectará la legalidad del tratamiento en base a su consentimiento previo a su retiro. 

 

Puede ponerse en contacto con nosotros en cualquier momento para ejercer su dere-

cho a retirar su consentimiento. 

Derecho a la información  

Usted tiene el derecho de solicitar información sobre si tratamos datos personales suyos. Si 

lo hace, puede solicitar más información, en particular, sobre los fines del tratamiento, las 

categorías de datos personales que tratamos, los destinatarios, el plazo de conservación o, 

de no ser esto posible, los criterios usados para determinar este plazo, así como detalles 

adicionales. Puede solicitar una copia de sus datos personales. Si envía su solicitud por correo 

electrónico, le enviaremos una copia en un formato electrónico de uso común, a menos que 

esto viole el derecho a la libertad de otros individuos. 

Puede ponerse en contacto con nosotros en cualquier momento para realizar dicha solicitud 

a través del contacto arriba indicado. 

  

Derecho de rectificación  
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Usted tiene el derecho de solicitar que rectifiquemos datos personales suyos inexactos o que 

completemos datos personales suyos que sean incompletos sin dilación indebida. No obs-

tante, tenga en cuenta que no podemos corregir posteriormente registros ya enviados. Solo 

podemos borrarlos. 

 

Derecho de supresión  

Usted tiene el derecho de solicitar que suprimamos (borremos) sus datos personales sin dila-

ción indebida. Solo conservaremos sus datos personales mientras sea necesario para el fin 

indicado o por el periodo estipulado por la ley. Una vez cumplido el fin o cuando no tengamos 

que tratar más sus datos personales, los borraremos.  

A excepción de esto, estamos autorizados a tratar sus datos personales para un fin diferente 

siempre que cumplamos las regulaciones legales. Ejemplos de estos fines son la formulación, 

el ejercicio o la defensa de reclamaciones. Este fin será legítimo solo por el tiempo que los 

plazos de prescripción permitan la formulación de reclamaciones.  

 

Derecho a la limitación del tratamiento  

Usted tiene el derecho de limitar el tratamiento de sus datos personales, particularmente bajo 

las siguientes circunstancias:  

- Usted impugna la exactitud de los datos personales y, por lo tanto, hay que verificarlos.  

- El tratamiento es ilícito y usted se opone a que suprimamos sus datos. 

- Ya no necesitamos los datos, pero usted los necesita para la formulación, el ejercicio o la 

defensa de reclamaciones. 

- Usted se opuso al tratamiento.  

Si usted limita el tratamiento, podremos almacenar y, en particular, tratar sus datos personales 

solo con su consentimiento o para la formulación, el ejercicio o la defensa de reclamaciones. 

Derecho a la portabilidad de los datos  

Una vez que recibamos su solicitud, transferiremos sus datos a otro responsable del trata-

miento, cuando sea técnicamente posible. Sin embargo, usted tiene este derecho solo si el 

tratamiento de sus datos se basa en su consentimiento o si es necesario para la ejecución de 

un contrato. En lugar de recibir una copia de sus datos, puede solicitar que transfiramos los 

datos directamente al responsable del tratamiento que usted nos indique. 

Derecho de oposición  

Usted tiene el derecho de oponerse al tratamiento de sus datos personales si el tratamiento 

se basa en un interés legítimo (art. 6 (1), oración 1f, del RGPD). En tal caso dejaremos de 

tratar sus datos, salvo que haya motivos legítimos imperiosos que nos obliguen a seguir tra-

tándolos. Dirija su oposición a nuestro delegado de protección de datos. Encontrará sus datos 

de contacto más arriba. 

Puede ponerse en contacto con nosotros en cualquier momento para realizar dicha solicitud 

a través del contacto arriba indicado. 
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Derecho a presentar una reclamación ante una autoridad de protección de datos 

Sin perjuicio de cualquier otro recurso administrativo o acción judicial, usted tiene también el 

derecho de presentar una reclamación ante una autoridad de control, en particular en el Es-

tado miembro donde resida, donde trabaje o donde haya ocurrido la supuesta infracción, si 

considera que el tratamiento de sus datos personales infringe el RGPD. 

 

Derecho a la tutela judicial efectiva 

Sin perjuicio de cualquier otro recurso administrativo o acción judicial, usted tiene el derecho 

de presentar una reclamación ante una autoridad de control en virtud del art. 77 del RGPD si 

considera que hemos vulnerado sus derechos derivados del RGPD como resultado de un 

tratamiento de sus datos personales que infringe el RGPD. 

 

  

Anexo: Subencargados del tratamiento 

 SmartRecruiters Inc (SPOLKA AKCYJNA) Oddzial w Polsce, Polonia 

 SmartRecruiters EURL, Francia 

 SmartRecruiters Ltd., Reino Unido 

 Amazon Web Services EMEA Sárl, Luxemburgo (ubicación de alojamiento AWS Germany) 

 Textkernel BV, Países Bajos 

 Mailjet SAS, Francia (intercambio de mensajes de correo electrónico con candidatos) 

 Aon Assessment GmbH, Germany. 

 

 


